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Guida rapida

1.Rimuovere i dispositivi di 
protezione dal robot.

6.Ricarica:
Posiziona il robot al suo 
posto e caricalo 
completamente.

Primi passi

Preparazione

2.Montare la spazzola laterale:
Premere con forza la spazzola
laterale fino a sentire un clic
che indica che è fissata al 
robot.

1.Installare la stazione base come 
mostrato nell'illustrazione e 
collegarla all'alimentazione.

3.Si prega di notare che tutte le 
porte delle aree da mappare o 
pulire devono essere aperte.

2.Assicurarsi che l'area di 
scansione sia libera da 
ostacoli.

4.Scansiona il codice QR e scarica
l'app Tuya Smart. Apri l'app e 
accedi con i tuoi dati utente o 
crea un nuovo account.

2.Apri l'app Tuya Smart e 
tocca il simbolo "+" in in alto
a destra, quindi su "Aggiungi
dispositiv

4.Se necessario, seleziona il tuo 
Wi-Fi nel passaggio successivo 
e inserisci la password.
Se richiesto, torna all'app. 

3.Una volta riconosciuto il 
dispositivo, questo viene
visualizzato nella parte 
superiore. Tocca "Aggiungi" 
a destra.

5.Tocca "Completa" e poi il nome del dispositivo per 
continuare con la configurazione. Segui le istruzioni 
nell'app.

Connetti e configura

7.Una volta completato il processo
di ricarica, il pulsante Power &amp;
Home si illuminerà di verde fisso.

5 sec. Inserisci le 
informazioni Wi-Fi

Rete Wi-Fi

Password

Aggiungi dispositivo

Aggiungi

3.Posizionare il dispositivo sulla stazione
di ricarica per accenderlo e ricaricarlo. 
Verificare che i contatti siano ben saldi. 
Il dispositivo si avvia e inizia il processo
di ricarica. Una volta completato, il 
pulsante di accensione e il pulsante 
Home si accenderanno con una luce
verde fissa

IMPORTANT:Se l'installazione non è andata a buon fine, verificare che la rete 5GHz sia attivata nel router. In tal caso, è necessario
 separare le reti in base al nome. In questo caso è sufficiente, ad esempio, "Router1" e "Router2". Quindi collegare il 
dispositivo al router su cui è stata attivata solo la rete 2,4 GHz.

ITA 1

1.Per l'installazione iniziale, premi 
entrambi i pulsanti 
contemporaneamente per 5 secondi 
fino a quando non senti un 
messaggio vocale e il simbolo WiFi
lampeggi.

Riconoscimento del 

dispositivo in corso...



Istruzioni di sicurezza

PARAMETRI DELL'ADATTATORE

Leggere attentamente le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto per la prima volta e conservarle
per riferimento futuro. 
1.Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici per evitare di masticarlo e ingerirlo.
2.Attenzione: Questo prodotto include una batteria agli ioni di litio
3. Non aprire mai il prodotto. Solo il personale qualificato può smontare il prodotto. Si sconsiglia agli utenti di 
effettuare interventi di assistenza o riparazione.
4. Caricare solo con il caricabatterie in dotazione. Non utilizzare accessori non originali insieme al prodotto per 
evitare anomalie nel funzionamento del prodotto stesso. 
5.Non toccare le prese dei cavi o le parti del corpo quando il prodotto è in modalità di pulizia.
6. Non sedersi sul prodotto
7. Prima di utilizzare il prodotto, rimuovere tutti gli oggetti di valore, come lampade, oggetti in vetro, tende e 
altri ostacoli che potrebbero impigliare le spazzole o il passaggio dell'aria aspirata. 
8. Non piegare i fili e non appoggiare oggetti pesanti sulla macchina.
9.Questo prodotto è un prodotto domestico. L'uso del prodotto è previsto in ambienti interni e asciutti. Non
utilizzarlo all'aperto. 
10. Non utilizzare il prodotto in ambienti  umidi come il bagno.
11. Per evitare incidenti, si prega di informare gli altri membri della famiglia quando i prodotti sono in fase di 
pulizia.
12. Svuotare il contenitore della polvere prima dell'uso. Un contenitore della polvere pieno influisce sull'efficacia 
della pulizia e riduce la capacità di aspirazione.
13. La temperatura di funzionamento e di conservazione del prodotto è compresa tra 0 e 40 gradi Celsius. 
Ambienti al di sotto o al di sopra di questa temperatura potrebbero compromettere la funzionalità del prodotto.
14. Utilizzare esclusivamente la batteria ricaricabile e la sede di ricarica originali fornite dal fornitore. È 
severamente vietato l'uso di batterie non ricaricabili; fare riferimento ai "parametri del prodotto" per le 
specifiche della batteria.
15. Non utilizzare il prodotto in ambienti con fiamme aperte o prodotti fragili.
16.È vietato utilizzare i prodotti a temperature estremamente calde (superiori a 40 gradi) o estremamente
fredde (inferiori a 0 gradi). La garanzia non copre i danni causati da ciò.
17. Non toccare i prodotti durante l'accensione e la pulizia. Tenere capelli, vestiti, dita e altre parti del corpo 
lontane dall'apertura dei prodotti 
18. Il prodotto non è in grado di eliminare i rifiuti di pietra o carta, poiché potrebbero intasare il prodotto.
19.Il prodotto non può assorbire articoli che bruciano come sigarette, fiammiferi, cenere ecc. che possono 
causare fire
20. Assicurarsi di tenere il prodotto lontano da sostanze inflammabili, come toner per stampanti e fotocopie e
altri liquidi infiammabili.
21. Non inserire articoli nell'apertura di aspirazione. Non utilizzare il prodotto quando la bocca di aspirazione è 
bloccata. Pulire la polvere, i peli di cotone ecc. dall'apertura  di aspirazione per garantire una circolazione 
regolare dell'aria nell'apertura.
22.Utilizzare il cavo di alimentazione con attenzione per evitare danni. Non tirare, trascinare o usare il cavo di 
alimentazione come maniglia quando si sposta la sede di ricarica.
23. Non posizionare il cavo di alimentazione all'interno di aperture o in altri punti in cui potrebbe causare 
danni. Assicurarsi che vi sia spazio libero intorno al cavo di  alimentazione e alla sede di ricarica. 
24. Non utilizzare la sede di ricarica o il cavo di alimentazione danneggiati
25.Se l'adattatore della stazione di alimentazione viene utilizzato come dispositivo di disconnessione, il 
dispositivo di disconnessione deve rimanere facilmente azionabile. Assicurarsi quindi che intorno alla presa di
corrente ci sia spazio per un facile accesso.

Nome o marchio del produttore, 
numero di registrazione 
commerciale e indirizzo 

Nome del produttore: SHENZHEN TIANYIN ELECTRONICS CO., LTD
Numero di registrazione commerciale: 4403788337003
Indirizzo: 1°-6° piano, Edificio 13, Zona industriale Tangtou Nangang, 
Comunità Tangtou, Città Shiyan, 
Distretto Bao'an, Shenzhen, Cina

 Identificatore del modello

Tensione di ingresso

Ingresso frequenza CA

Tensione di uscita

Corrente di uscita

Potenza di uscita

Efficienza attiva media 

Efficienza a basso carico (10%)

Consumo energetico a vuoto

ITA 2

TPQ-236A190060VW01

100-240V

50-60Hz

19V

0.6A 

11.4w

82.69 % a 100-240V, 50HZ/60HZ

0.1 Ampere/uS, 50Hz-10KHz

0.1W a 100-240V, 50HZ/60HZ



AVVISO

Nota: tutti i prodotti sono soggetti a modifiche senza preavviso. Ci riserviamo il diritto di correggere errori e 
omissioni nel manuale.

TUTTI I DIRITTI RISERVATI, COPYRIGHT DENVER A/S

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie incluse contengono materiali, componenti e 
sostanze che possono essere pericolosi per la salute e per l'ambiente nel caso in cui il materiale di scarto 
(apparecchiature elettriche ed elettroniche e batterie) non venga gestito correttamente.

Con la presente, Denver A/S dichiara che il tipo di apparecchiatura radio RVC-135 è conforme alla direttiva 
2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformità RED è disponibile al seguente indirizzo 
Internet: denver.eu quindi fare clic sull'icona di ricerca nella parte superiore del sito Web. Scrivere il numero 
di modello: RVC-135. A questo punto accedere alla pagina del prodotto: la direttiva RED si trova nella sezione
download/altri download.

Intervallo di frequenze operative: 2.400~2.4835GHz
Potenza massima in uscita: 20dBm

Le informazioni relative al consumo energetico in modalità standby/spento e alla gestione dell'alimentazione
per i prodotti conformi al Regolamento (EU) 2023/826 della Commissione sono disponibili al seguente 
indirizzo Internet: denver.eu, quindi fare clic sull'icona di ricerca nella parte superiore del sito web. Inserire il 
numero del modello: RVC-135 e accedere alla pagina.

Con la presente, Denver A/S dichiara che questo dispositivo connesso è conforme al Regolamento (EU) 
2023/2854 sul trattamento dei dati. La scheda tecnica del prodotto relativa al Regolamento (EU) 
2023/2854 sul trattamento dei dati è disponibile al seguente indirizzo Internet: denver.eu. Cliccare sull'icona
di ricerca nella parte superiore del sito web. Scrivere il numero di modello: RVC-135. Accedere alla pagina del 
prodotto e la scheda tecnica del prodotto ai sensi del Regolamento (EU) 2023/2854 è disponibile nella sezione
download/altri download. In alternativa, è possibile scansionare il codice QR riportato di seguito per accedere 
direttamente al file.

Per le apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie, tutte le città hanno stabilito dei sistemi di 
smaltimento che prevedono il conferimento gratuito presso le stazioni di riciclaggio oppure di raccolta porta 
a porta. Ulteriori informazioni sono disponibili presso l'ufficio tecnico municipale.

È importante inviare le batterie usate alle strutture appropriate e predisposte. In questo modo si ha la 
garanzia che le batterie verranno riciclate in conformità alla normativa senza danneggiare l'ambiente.

Gli apparati elettrici ed elettronici e le batterie sono contrassegnati con il simbolo del cestino barrato 
mostrato sopra. Questo simbolo indica che le apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie non 
devono essere smaltite con gli altri rifiuti domestici, ma separatamente.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danimarca
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu

ITA 3

Legge europea sui 
dati



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 

Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 

Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 

Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   

contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 

DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 

Spain/Portugal 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 

Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 

Poland 

LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 

 
If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 


